
TECHNICAL DATA 

Art.-Code:                                                30101009 HS-Code: 1904 2010

EAN Code:                                               4015753310098 CoO: DE

150 g

(DE) Müsli mit Haferdrinkpulver
Zutaten: Zutaten: Müsli 88 % (Haferflocken, Reis-Weizen-Mais-Crispies (Weizenmehl, Reismehl, Gerstenmalzmehl, Zucker, Maismehl, Salz), Sultaninen (enthält Sonnenblu-
menöl), Aprikosen (enthält Reismehl), Haselnüsse, Apfelstücke), Haferextraktpulver 8 %, Maltodextrin, Zucker, natürliches Aroma. Kann Spuren von Milch, Soja, Senf, Sellerie 
und Ei enthalten. Zubereitung: 150 ml kaltes oder heißes Wasser einrühren. 

(EN) Muesli with oat drink powder
Ingredients: Muesli 88 % (oat flakes, rice-wheat-corn crispies (wheat flour, rice flour, barley malt flour, sugar, corn flour, salt), raisins (contains sunflower oil), apricots (contains 
rice flour), hazelnuts, apple pieces), oat extract powder 8 %, maltodextrin, sugar, natural flavor. May contain traces of milk, soy, mustard, celery and egg. Preparation: Stir 
in 150 ml cold or hot water.

(FR) Muesli à l‘avoine en boisson
Ingrédients:  Muesli 88 % (flocons d‘avoine, croustillants de riz, de blé et de maïs (farine de blé, farine de riz, farine de malt d‘orge, sucre, farine de maïs, sel), raisins secs 
(contient de l‘huile de tournesol), abricots (contient de la farine de riz), noisettes, morceaux de pomme), extrait d‘avoine en poudre 8 %, maltodextrine, sucre, arôme naturel. 
Peut contenir des traces de lait, de soja, de moutarde, de céleri et d‘œuf. Préparation: délayer 150 ml d‘eau froide ou chaude.

(IT) Muesli con bevanda all‘avena
Ingredienti: Muesli 88 % (fiocchi d‘avena, croccantini di riso e grano (farina di frumento, farina di riso, farina di malto d‘orzo, zucchero, farina di mais, sale), uva sulta-
nina (contiene olio di girasole), albicocche (contiene farina di riso), nocciole, pezzi di mela), estratto di avena in polvere 8 %, maltodestrina, zucchero, aroma naturale. Può 
contenere tracce di latte, soia, senape, sedano e uova. Preparazione: mescolare in 150 ml di acqua fredda o calda.
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Müsli mit Haferdrinkpulver
Muesli with oat drink powder
Muesli à l‘avoine en boisson
Muesli con bevanda all‘avena  

Muesli met haverdrank
Muesli con bebida de avena  

Musli z napojem owsianym
Müsli s ovesným nápojem
Muesli cu băutură de ovăz
Zabos müzli zabos itallal

Мюслі з вівсяним напоєм
Müsli med havredrik
Mysli ja kaurajuoma
Müsli med havredrikk
Müsli med havredryck
Muesli com bebida de cereais
Müsli z ovsenim napitkom v prahu Müsli z ov-
senim napitkom v prahu z ovsenim napitkom 
v prahu
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(NL) Muesli met haverdrank
Ingrediënten: Muesli 88% (havervlokken, rijst-haver-crispies (tarwebloem, rijstemeel, gerstemoutmeel, suiker, maïsmeel, zout), sultana‘s (bevat zonnebloemolie), abrikozen 
(bevat rijstemeel), hazelnoten, appelstukjes), haverextractpoeder 8%, maltodextrine, suiker, natuurlijk aroma. Kan sporen bevatten van melk, soja, mosterd, selderij en ei. 
Bereiding: Roer in 150 ml koud of warm water.

(ES) Muesli con bebida de avena
Ingredientes: Muesli 88 % (copos de avena, crujientes de arroz-trigo-maíz (harina de trigo, harina de arroz, harina de malta de cebada, azúcar, harina de maíz, sal), 
pasas sultanas (contiene aceite de girasol), albaricoques (contiene harina de arroz), avellanas, trozos de manzana), extracto de avena en polvo 8 %, maltodextrina, azúcar, 
aroma natural. Puede contener trazas de leche, soja, mostaza, apio y huevo. Preparación: Mezclar en 150 ml de agua fría o caliente.

(PL) Musli z napojem owsianym
Składniki: Musli 88 % (płatki owsiane, chrupki ryżowo- pszenno- kukurydziane (mąka pszenna, mąka ryżowa, mąka ze słodu jęczmiennego, cukier, mąka kukurydzi-
ana, sól), rodzynki sułtańskie (zawierają olej słonecznikowy), morele (zawierają mąkę ryżową), orzechy laskowe, kawałki jabłka), ekstrakt z owsa w proszku 8 %, malto-
dekstryna, cukier, naturalny aromat. Może zawierać śladowe ilości mleka, soi, gorczycy, selera i jaj. Przygotowanie: Wymieszać w 150 ml zimnej lub gorącej wody.

(CS) Müsli s ovesným nápojem
Složení: Müsli 88 % ovesné vločky, rýžovo-pšenično-kukuřičné křupky (pšeničná mouka, rýžová mouka, ječná sladová mouka, cukr, kukuřičná mouka, sůl), sultánky (ob-
sahuje slunečnicový olej), meruňky (obsahuje rýžovou mouku), lískové oříšky, kousky jablek), ovesný extrakt v prášku 8 %, maltodextrin, cukr, přírodní aroma. Může obsahovat 
stopy mléka, sóji, hořčice, celeru a vajec. Příprava: Rozmíchejte ve 150 ml studené nebo horké vody.

(RO) Muesli cu băutură de ovăz
Ingrediente: Muesli 88 % (fulgi de ovăz, crispies de orez, grâu și porumb (făină de grâu, făină de orez, făină de malț de orz, zahăr, făină de porumb, sare), sultane 
(conține ulei de floarea soarelui), caise (conține făină de orez), alune, bucăți de mere), pulbere de extract de ovăz 8 %, maltodextrină, zahăr, aromă naturală. Poate conține 
urme de lapte, soia, muștar, țelină și ou. Preparare: Se amestecă în 150 ml apă rece sau fierbinte.

(HU) Zabos müzli zabos itallal
Összetevők: Zabpehely 88 % (zabpehely, rizs-búza-kukorica ropogtatnivaló (búzaliszt, rizsliszt, árpamaláta liszt, cukor, kukoricaliszt, só), szultán (napraforgóolajat tartal-
maz), sárgabarack (rizslisztet tartalmaz), mogyoró, almadarabok), zabkivonat por 8 %, maltodextrin, cukor, természetes aroma. Nyomokban tejet, szóját, mustárt, zellert és 
tojást tartalmazhat. Elkészítés: 150 ml hideg vagy forró vízben elkeverjük.

(UK) Мюслі з вівсяним напоєм
Склад: Мюслі 88% (вівсяні пластівці, рисово-пшенично-кукурудзяні чіпси (пшеничне борошно, рисове борошно, ячмінне 
солодове борошно, цукор, кукурудзяне борошно, сіль), кишмиш (містить соняшникову олію), абрикоси (містить рисове 
борошно), фундук, шматочки яблука), порошок вівсяного екстракту 8%, мальтодекстрин, цукор, натуральний ароматизатор. 
Може містити сліди молока, сої, гірчиці, селери та яйця. Приготування: розмішати в 150 мл холодної або гарячої води. 

(DA) Müsli med havredrik
Ingredienser: Müsli 88 % (havregryn, ris-hvede-majscrispies (hvedemel, rismel, bygmaltmel, sukker, majsmel, salt), sultanas (indeholder solsikkeolie), abrikoser (indeholder 
rismel), hasselnødder, æblestykker), havreekstraktpulver 8 %, maltodextrin, sukker, naturlig aroma. Kan indeholde spor af mælk, soja, sennep, selleri og æg. Tilberedning: 
Røres ud i 150 ml koldt eller varmt vand.

(FI) Mysli ja kaurajuoma
Ainekset: Mysli 88 % (kaurahiutaleet, riisi-vehnä-maissimurot (vehnäjauho, riisijauho, ohramallasjauho, sokeri, maissijauho, suola), sultanoita (sisältää auringonkukkaöljyä), 
aprikooseja (sisältää riisijauhoa), hasselpähkinöitä, omenanpaloja), kaurauutejauhe 8 %, maltodekstriini, sokeri, luontainen aromi. Saattaa sisältää pieniä määriä maitoa, 
soijaa, sinappia, selleriä ja kananmunaa. Valmistus: Sekoita 150 ml:aan kylmää tai kuumaa vettä.

(NO) Müsli med havredrikk
Ingredienser: Müsli 88 % (havreflak, ris-hvete-maiskrispies (hvetemel, rismel, byggmaltmel, sukker, maismel, salt), sultanruss (inneholder solsikkeolje), aprikoser (inneholder 
rismel), hasselnøtter, eplebiter), havreekstraktpulver 8 %, maltodekstrin, sukker, naturlige aromaer. Kan inneholde spor av melk, soya, sennep, selleri og egg. Tilberedning: 
Røres ut i 150 ml kaldt eller varmt vann.

(SV) Müsli med havredryck
Ingredienser: Müsli 88 % (havreflingor, ris-vete-majs crispies (vetemjöl, rismjöl, kornmaltmjöl, socker, majsmjöl, salt), sultanrussin (innehåller solrosolja), aprikoser (innehåller 
rismjöl), hasselnötter, äppelbitar), havreextraktpulver 8 %, maltodextrin, socker, naturlig arom. Kan innehålla spår av mjölk, soja, senap, selleri och ägg. Beredning: Rör ut 
i 150 ml kallt eller varmt vatten.

(PT) Muesli com bebida de cereais
Ingredientes: Muesli 88 % (flocos de aveia, estaladiços de arroz-trigo-cereais (farinha de trigo, farinha de arroz, farinha de malte de cevada, açúcar, farinha de milho, 
sal), sultanas (contém óleo de girassol), alperces (contém farinha de arroz), avelãs, pedaços de maçã), extrato de aveia em pó 8 %, maltodextrina, açúcar, aroma natural. 
Pode conter vestígios de leite, soja, mostarda, aipo e ovo. Preparação: Agitar em 150 ml de água fria ou quente.

(SL) Müsli z ovsenim napitkom v prahu
Sestavine: Muesli 88 %. (ovseni kosmiči, riževo-pšenično-kukuharični kosmiči (pšenična moka, riževa moka, moka iz ječmenovega slada, sladkor, koruzna moka, sol), 
sultanke (vsebuje sončnično olje), marelice (vsebuje riževo moko), lešniki, koščki jabolk), ovseni ekstrakt v prahu 8 %, maltodekstrin, sladkor, naravna aroma. Lahko vsebuje 
sledi mleka, soje, gorčice, zelene in jajc. Priprava: zmešajte v 150 ml hladne ali vroče vode.
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Nettofüllgewicht/Net filling weight/Poids net/ Peso netto di riempimento/ Netto vulgewicht/ Peso neto de 
llenado/ Masa wypełnienia netto/ Čistá hmotnost náplně/ Greutatea netă de umplere/ Nettó töltőtömeg/ 
вага нетто наповнення/ Netto fyldningsvægt/ Nettotäyttöpaino/ Netto fyllvekt/ Nettofyllnadsvikt/ Peso líquido 
de enchimento/ Neto teža polnjenja
 
Wasserzugabe/Added water/Eau ajoutée/ Aggiunta di acqua/ Toevoeging van water/ Adición de agua/ 
Dodatek wody/ Přídavek vody/ Adaos de apă/ Víz hozzáadása/ Додавання води / Tilsætning af vand/ 
Veden lisääminen/ Tilsetning av vann/ Tillsats av vatten/ Adição de água/ Dodajanje vode

Fertige Menge/Ready quantity/Poids total/ Quantità finita/ Afgewerkte hoeveelheid/ Cantidad acabada/ 
Zakończona ilość/ Hotové množství/ Cantitate finită/ Kész mennyiség/ Готова кількість / Færdig mængde/ 
Valmis määrä/ Ferdig mengde/ Färdig kvantitet/ Quantidade acabada/ Končna količina

Durchschnittliche Nährwerte pro 100 g Trockenprodukt/Average nutritional values per 100 g dried 
product/Valeur nutritive moyenne pour 100 g de produit sec/ Valori nutrizionali medi per 100 g di 
prodotto secco/ Gemiddelde voedingswaarden per 100 g droog product/ Valores nutricionales 
medios por 100 g de producto seco/ Średnie wartości odżywcze na 100 g suchego produktu/ 
Průměrné výživové hodnoty na 100 g suchého produktu/ Valori nutriționale medii per 100 g produs 
uscat/ Átlagos tápértékek 100 g száraz termékre vetítve/ Середня поживна цінність на 100 г сухого 
продукту / Gennemsnitlige næringsværdier pr. 100 g tørt produkt/ Keskimääräiset ravintoarvot 
100 g kuivaa tuotetta kohti/ Gjennomsnittlig næringsverdi per 100 g tørt produkt/ Genomsnittliga 
näringsvärden per 100 g torr produkt/ Valores nutricionais médios por 100 g de produto seco/ 
Povprečne hranilne vrednosti na 100 g suhega izdelka

Brennwert|Energy|Énergétique|Energia|Energie|Energía|Energia|Energie|Energie|Energi-
a|енергія|Energi|Energia|Energi|Energi|Energia|Energija

Fett/Fat/Lipides/Grasso/ Vet/ Grasa/ Tłuszcz/ Tuk/ Grăsime/ Fat/ Жир./ Fedt/ Fat/ Fett/ 
Fett/ Gordura/ Maščoba
- davon gesättigte Fettsäuren/of which saturated fatty acids/dont acides gras/di cui acidi grassi 
saturi/ waarvan verzadigde vetzuren/ de los cuales ácidos grasos saturados/ w tym nasycone 
kwasy tłuszczowe/ z toho nasycené mastné kyseliny/ din care acizi grași saturați/ ebből telített 
zsírsavak / з них насичених жирних кислот / heraf mættede fedtsyrer/ joista tyydyttyneitä rasvahap-
poja/ hvorav mettede fettsyrer/ varav mättade fettsyror/ dos quais ácidos gordos saturados/ od 
tega nasičene maščobne kisline

Kohlenhydrate/Carbohydrates/ Glucides/ Carboidrati /Koolhydraten/Carbohidratos/ Węglo-
wodany/ Sacharidy/ Carbohidrați/ Szénhidrátok/ Вуглеводи/ Kulhydrater/ Hiilihydraa-
tit/ Karbohydrater/ Kolhydrater/ Hidratos de carbono/ Ogljikovi hidrati
- davon Zucker/of which sugar/dont sucres/ lo zucchero/ daarvan suiker/ del mismo azúcar/ 
jego cukier/ z toho cukr/ zahăr din acesta/ ebből cukor/ з нього цукру / heraf sukker/ siitä sokeri/ 
derav sukker/ därav socker/ do mesmo açúcar/ od tega sladkor

Ballaststoffe/Fibre/ Fibres alimentaires / Fibra alimentare/ Voedingsvezels/ Fibra alimentaria/ 
Błonnik pokarmowy/ Vláknina/ Fibre dietetice/ Élelmi rostok/ Харчові волокна / Kostfib-
re/ Ravintokuitu/ Kostfiber/ Kostfiber/ Fibra alimentar/ Prehranska vlaknina

Eiweiss/Protein/Protéines/ Proteine/ Eiwit/ Proteína / Białko/ Protein/ Proteine /Protein / 
Білок / Protein/ Proteiini / Protein/ Protein/ Proteína/ Proteini

Salz/Salt/Sel/Sale/ Zout/Sal /Sól /Sůl /Sare /Só / Сіль/ Salt/ Suola/ Salt/ Sal/ Sol 

Mindestens haltbar bis Ende/Best before end/A consommer de préférence avant le/ Da consumarsi preferibil-
mente entro la fine di/ Best voor einde van / Mejor antes de finales de/ Najlepiej przed końcem/ Nejlépe 
do konce/ Cel mai bine înainte de sfârșitul lui/ Legjobb a következő hónap vége előtt / Краще до кінця / Bedst 
inden udgangen af/ Parasta ennen/ Best før utgangen av/ Bäst före slutet av/ Melhor antes do final de/ 
Najbolje pred koncem

5 Jahre/years/ans/ anni / jaren/ años/ lata/ let/ ani/ évek/ років / år/ vuotta / år/ år/ 
anos/ let

Manufacturing facility:
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150 g

150 ml

300 g

1480kJ/354
kcal

9,1g

1,1 g

 

57,5 g

19,4 g

8,3 g
 

0,1 g
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